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ວາລະ 

ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026 

老-中证券公众公司 

2026 年第一次临时股东会议议程 

ເວລາ 

时间 

ວາລະ ແລະ ເນືອ້ໃນກອງປະຊຸມ 

会议议案内容 

ຜູນ້າໍສະເໜ/ີ

ພາກສ່ວນ

ຮບັຜດິຊອບ 

报告人/负责部

门 
ນ.ວ.08:30-

09:00 

北京时间

09:30-10:00 

ລງົທະບຽນ 

签到 

ກອງເລຂາ 秘书

处 

ນ.ວ.09:00-

09:10 

北京时间

10:00-10:10 

ປະທານກອງປະຊຸມ ກ່າວເປີດກອງປະຊຸມ 

会议主席宣布会议开始 

ທ່ານ ໜໄູຊ ພູມ

ສຸວນັ 

努赛·普苏万 

ນ.ວ.09:10-

09:25 

北京时间

10:10-10:25 

ວາລະ 01: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ປັບປຸງແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶທີ່

ປຸກລະດມົໄດຜ່້ານການອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ຕ່ໍມວນຊນົຄັງ້ທໍາອດິ ຂອງ ບລຈ 

议案一：审议变更老-中证券首次公开募股募集资金使

用方案 

ລາຍງານໂດຍ: 

ທ່ານ ລນິລ ີ

ຜູອໍ້ານວຍການ 

报告人： 

李林 总经理 

 

ພຈິະລະນາ ແລະ 

ຮບັຮອງ ໂດຍ:  

ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ 

ດວ້ຍຮູບແບບລງົ

ຄະແນສຽງ. 

股东会审议，

并进行投票表

决 

ນ.ວ.09:25-

09:35 

北京时间

10:25-10:35 

ວາລະ 02: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ການປັບປຸງໂຄງປະກອບຄະນະອໍາ

ນວຍການ ບລຈ 

议案二：审议变更老-中证券管理层成员 

ນ.ວ.09:35-

09:50 

北京时间

10:35-10:50 

ວາລະ 03: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ການປັບປຸງໂຄງປະກອບສະມາຊກິ

ສະພາບໍລຫິານ ບລຈ 

议案三：审议变更老-中证券董事会成员 

ນ.ວ.09:50-

10:00 

北京时间

10:50-11:00 

ປະທານກອງປະຊຸມ ກ່າວປດິກອງປະຊຸມ 

会议主席宣布会议结束 

ທ່ານ ໜໄູຊ ພູມ

ສຸວນັ 

努赛·普苏万 



ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026                                               ເອກະສານຄດັຕດິ 1: ວາລະ 

老-中证券 2026 年第一次临时股东会  附件 1：议程 

Page 2 of 6 

 

ວາລະ 

ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026 

老-中证券公众公司 

2026 年第一次临时股东会议议程 

 

ເວລາປະຊຸມ: ວນັທ ີ9 ກໍລະກດົ 2026 ເວລາ 9:00-10:00 

会议时间：2026 年 7 月 9 日，北京时间 10:00-11:00 

ຮູບແບບກອງປະຊຸມ: ປະຊຸມເຊີ່ ງໜາ້ ແລະ ປະຊຸມອອນລາຍ  

会议组织形式：线下会议结合线上会议 

ຜູຮ້ຽກປະຊຸມ: ທ່ານ ໜໄູຊ ພູມສຸວນັ ປະທານສະພາບໍລຫິານ ບລຈ 

会议召集：努赛·普苏万 董事长 

ປະທານກອງປະຊຸມ: ທ່ານ ໜໄູຊ ພູມສຸວນັ  

会议主席：努赛·普苏万 

ຜູເ້ຂົາ້ຮ່ວມປະຊຸມ: ຜູຖ້ຮຸືນ້ທງັໝດົ ຂອງ ບລຈ 

参会人员：老-中证券全体股东 
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ວາລະ 

ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026 

老-中证券公众公司 

2026 年第一次临时股东会议议程 

ວາລະທ ີ01: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ປັບປຸງແຜນການນາໍໃຊທ້ນຶທີ່ ປຸກລະດມົໄດຜ່້ານການອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ຕ່ໍມວນ

ຊນົຄັງ້ທໍາອດິ ຂອງ ບລຈ (ເອກະສານຄດັຕດິ 02). 

议案一：审议变更老-中证券首次公开募股募集资金使用方案（详见附件 02）。 

ສະເໜຕ່ໍີກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ເພື່ ອພຈິະລານາ ແລະ ຮບັຮອງການປັບປຸງແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶ 

10,000,000,000 ກບີຈາກການລງົທນຶສາ້ງຕັງ້ບໍລສິດັບໍລຫິານກອງທນຶເພື່ ອການລງົທນຶ ມາເປັນການເພີ່ ມກະແສ

ເງນິສດົ ຂອງ ບລຈ, ພອ້ມທງັລາຍງານ ສຄຄຊ ແລະ ເປີດເຜຂໍີມູ້ນດັ່ ງກ່າວຜ່ານ ຕລຊລ. ບລຈ ຈະມແີຜນນໍາໃຊທ້ນຶ

ດັ່ ງກ່າວ ເຂົາ້ໃນການຮບັປະກນັຄ່າໃຊຈ່້າຍ Software and Hardware ແຫ່ງການພດັທະນາລະບບົຊື-້ຂາຍຮຸນ້ຜ່ານມື

ຖ ື(MTS) ເພື່ ອໃຫພ້ະແນກນາຍໜາ້ ຊື-້ຂາຍ ຫຼກັຊບັ ສາມາດອໍານວຍຄວາມສະດວກແກ່ການຊື-້ຂາຍຫຼກັຊບັ ຂອງ

ລູກຄາ້, ດງຶດູດນກັລງົທນຶມາເປີດບນັຊນໍີາ ບລຈ ພອ້ມທງັເພີ່ ມລາຍຮບັນາຍໜາ້ຊື-້ຂາຍຫຼກັຊບັ, ສ່ວນຈາໍນວນເງນິທີ່

ເຫຼອື ຈະລງົທນຶໃສ່ເງນິຝາກນໍາທະນາຄານທຸລະກດິ. ມອບສດິໃຫ ້ບລຈ ຮ່າງແຜນງບົປະມານ Software and 

Hardware ແຫ່ງການພດັທະນາລະບບົຊື-້ຂາຍຮຸນ້ຜ່ານມຖື,ື ເພື່ ອສະເໜຕ່ໍີສະພາບໍລຫິານຮບັຮອງ. ໃນໄລຍະດັ່ ງກ່າວ, 

ເພື່ ອຍກົສູງປະສດິທພິາບແຫ່ງການນໍາໃຊທ້ນຶຮອນ, ເຫນັດນໍີາໃຊທ້ນຶທງັໝດົ 10,000,000,000 ກບີດັ່ ງກ່າວ, ລງົທນຶ

ໃສ່ເງນິຝາກນໍາທະນໍາຄານທຸລະກດິ, ຈດົຮອດສະພາບໍລຫິານເຫນັດຮີບັຮອງ ແຜນງບົປະມານ Software and 

Hardware ແຫ່ງການພດັທະນາລະບບົຊື-້ຂາຍຮຸນ້ຜ່ານມຖື,ື ດັ່ ງລາຍລະອຽດໃນເອກະສານຄດັຕດິ 02. 

特提交股东会审议将原计划用于设立基金管理公司的 10,000,000,000 基普（约合

306.65 万元），调整为用于补充老-中证券的流动资金，并向证管委办公厅报告以及通过

老交所进行信息披露。老-中证券计划将上述资金用于保障手机证券交易系统（MTS）开发

软硬件费用，让经纪业务部门能为客户证券交易提供便利，吸引投资者到老-中证券开户

并增加经纪业务收入，剩余资金将用于银行存款投资。授权老-中证券起草手机证券交易

系统开发软硬件费用预算，报董事会审批。期间，为提高资金使用效率，允许将上述

10,000,000,000 基普（约合 306.65 万元）全部投资于银行存款，直至董事会审议通过手

机证券交易系统开发软硬件费用预算，详见附件 02。 

ຄໍາເຫນັຂອງສະພາບໍລຫິານ: 

董事会意见： 

ສະພາບໍລຫິານໄດພ້ຈິາລະນາແລວ້ ແລະ ເຫນັດໃີຫກ້ອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງເອາົ. 

董事会经审议后，同意提交股东会审议。 
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ຄະແນນສຽງທີ່ ຕອ້ງໃຊ:້ 

表决方式及通过条件： 

ວາລະນີຈ້ະຖວ່ືາຖກືຮບັຮອງເອາົ ເມື່ ອມຄີະແນນສຽງເຫນັດຫຼີາຍກວ່າເຄິ່ ງໜຶ່ ງຂອງຈາໍນວນສຽງທີ່ ເຂົາ້ຮ່ວມ

ກອງປະຊຸມ. 

本议案在出席股东会的股东所持表决权中，经超过半数同意即视为通过。 

ວາລະ 02: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ການປັບປຸງໂຄງປະກອບຄະນະອໍານວຍການ ບລຈ. 

议案二：审议变更老-中证券管理层成员。 

           ສະເໜກີອງປະຊຸມຮບັຮອງແຕ່ງຕັງ້ ຜູອໍ້ານວຍການ ແລະ ຜູຕ້າງໜາ້ທາງກດົໝາຍ ຜູໃ້ໝ່ ຕາມການສະເໜລີາຍ

ຊື່ ຈາກທາງຝ່າຍຂາຮຸນ້ ບໍລສິດັຫຼກັຊບັ ປາຊຟິີກ ຮຸນ້ສ່ວນຈາໍກດັ. 

          特提请股东会审议并批准，根据太平洋证券股份有限公司股东方推荐，任命

新任总经理及法定代表人。 

ຄໍາເຫນັຂອງສະພາບໍລຫິານ: 

董事会意见： 

ສະພາບໍລຫິານໄດພ້ຈິາລະນາແລວ້ ແລະ ເຫນັດໃີຫກ້ອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງເອາົ. 

董事会经审议后，同意提交股东会审议。 

ຄະແນນສຽງທີ່ ຕອ້ງໃຊ:້ 

表决方式及通过条件： 

ວາລະນີຈ້ະຖວ່ືາຖກືຮບັຮອງເອາົ ເມື່ ອມຄີະແນນສຽງເຫນັດຫຼີາຍກວ່າເຄິ່ ງໜຶ່ ງຂອງຈາໍນວນສຽງທີ່ ເຂົາ້ຮ່ວມ

ກອງປະຊຸມ. 

本议案在出席股东会的股东所持表决权中，经超过半数同意即视为通过。 

ວາລະ 03: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ການປັບປຸງໂຄງປະກອບສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ ບລຈ. 

议案三：审议变更老-中证券董事会成员。 

 ສະເໜກີອງປະຊຸມຮບັຮອງແຕ່ງຕັງ້ ທ່ານ ຫວາງ ເວຍີ ເປັນສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານທີ່ ມຮ່ີວມສ່ວນການ

ບໍລຫິານ ແລະ ທ່ານ ເຈຍ ຮຸຍ ເປັນສະມາຊກິອດິສະລະ ເພື່ ອປ່ຽນແທນ ທ່ານ ລນິ ລ ີອະດດີສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ

ທີ່ ມຮ່ີວມສ່ວນການບໍລຫິານ ແລະ ທ່ານ ຫວາງ ເວຍີ ອະດດີສະມາຊກິອດິສະລະ ທີ່ ໄດລ້າອອກໄປ ຕາມໜງັສສືະເໜ ີ

ລງົວນັທ ີ23 ມຖຸິນາ 2026.  ພອ້ມທງັສະເໜຮີບັຮອງແຕ່ງຕັງ້ ທ່ານ ຮສ. ປອ ໄຊພອນ ກອງມະນລີາ ເປັນສະມະຊກິ

ອດິສະລະ ຕາມໜງັສສືະເໜ ີສະບບັເລກທ ີ02/ທສກ , ລງົວນັທ ີ23 ມຖຸິນາ 2026, ເພື່ ອປ່ຽນແທນ ທ່ານ ຮສ. ປອ. 

ປີຍະ ວງົພດິ ທີ່ ໄດລ້າອອກຈາກຕໍາແໜ່ງສະມາຊກິອດິສະລະ. 
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特提股东会审议任命王崴先生担任执行董事及贾辉先生担任独立董事代替辞职的李

林先生前任执行董事以及王崴先生前任独立董事，根据太平洋证券股份有限公司 2026年 6

月 23 日签发的《推荐函》。根据农业促进银行 2026 年 6 月 23 日签发的《推荐函》（[农

行]第 02 号），审议任命赛彭·功马尼副教授、博士担任独立董事代替辞职的比亚·翁匹副

教授、博士前任独立董事。 

 ດັ່ ງນັນ້, ພາຍຫຼງັການຮບັຮອງໃນຄັງ້ນີ ້ສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ ບລຈ 09 ທ່ານ ຈະມລີາຍຊີື່ ດັ່ ງລຸ່ມນີ:້ 

1. ທ່ານ ໜໄູຊ ພູມສຸວນັ ເປັນປະທານສະພາບໍລຫິານ; 

2. ທ່ານ ລ ີຊາງເຫວຍີ (MR LI CHANGWEI)  ເປັນຮອງປະທານສະພາບໍລຫິານ; 

3. ທ່ານ ໂຈ ຄຸນ (MR ZHOU KUN)  ເປັນສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ ທີ່ ບ່ໍມສ່ີວນຮ່ວມໃນການບໍລຫິານ; 

4. ທ່ານ ຈາງ ຫງົບນິ (MR ZHANG HONGBIN)  ເປັນສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ ທີ່ ບ່ໍມສ່ີວນຮ່ວມໃນການ

ບໍລຫິານ; 

5. ທ່ານ ສມົພງົ ບໍລບຸິດ ເປັນສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ ທີ່ ບ່ໍມສ່ີວນຮ່ວມໃນການບໍລຫິານ; 

6. ທ່ານ ຫວາງ ເວຍີ (MR WANG WEI) ເປັນສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ ທີ່ ມສ່ີວນຮ່ວມໃນການບໍລຫິານ; 

7. ທ່ານ ຮສ. ປອ ໄຊພອນ ກອງມະນລີາ ເປັນສະມາຊກິອດິສະລະ; 

8. ທ່ານ ເຈຍ ຮຸຍ (MR JIA HUI)ເປັນສະມາຊກິອດິສະລະ; 

9. ທ່ານ ນະ ຈນັຕະລວິງົ ເປັນສະມາຊກິອດິສະລະ. 

 股东会审议任命董事会成员以后，老-中证券 09 位董事会成员名单如下： 

1. 努赛·普苏万担任董事长； 

2. 李长伟担任副董事长； 

3. 周昆担任非执行董事； 

4. 张洪斌担任非执行董事； 

5. 颂蓬·波里布担任非执行董事； 

6. 王崴担任执行董事； 

7. 赛彭·功马尼副教授、博士担任独立董事； 

8. 贾辉任独立董事； 

9. 纳·占达里翁任独立董事。 

ຄໍາເຫນັຂອງສະພາບໍລຫິານ: 

董事会意见： 

ສະພາບໍລຫິານໄດພ້ຈິາລະນາແລວ້ ແລະ ເຫນັດໃີຫກ້ອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງເອາົ. 

董事会经审议后，同意提交股东会审议。 
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ຄະແນນສຽງທີ່ ຕອ້ງໃຊ:້ 

表决方式及通过条件： 

ວາລະນີຈ້ະຖວ່ືາຖກືຮບັຮອງເອາົ ເມື່ ອມຄີະແນນສຽງເຫນັດຫຼີາຍກວ່າເຄິ່ ງໜຶ່ ງຂອງຈາໍນວນສຽງທີ່ ເຂົາ້ຮ່ວມ

ກອງປະຊຸມ. 

本议案在出席股东会的股东所持表决权中，经超过半数同意即视为通过。 
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ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ປັບປຸງແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶທີ່ ປຸກລະດມົໄດຜ່້ານການອອກຈາໍ

ໜ່າຍຮຸນ້ຕ່ໍມວນຊນົຄັງ້ທໍາອດິ ຂອງ ບໍລສິດັຫຼກັຊບັ ລາວ-ຈນີ ມະຫາຊນົ 

审议变更老-中证券公众公司首次公开募股募集资金使用方案 

 

- ອງີຕາມໜງັສແືຈງ້ຕອບ ກ່ຽວກບັການອະນຸມດັການອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ໃຫແ້ກ່ມວນຊນົ ຂອງ ສໍານກັງານ

ຄະນະກໍາມະການຄຸມ້ຄອງຫຼກັຊບັ, ເລກທ ີ557/ສຄຄຊ, ລງົວນັທ ີ17 ມນີາ 2025; 

- ອງີຕາມໜງັສສືະເໜ ີ ກ່ຽວກບັ ລາຍງານຄວາມຄບືໜາ້ໃນການຈດັຕັງ້ປະຕບິດັແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶທີ່ ລະດມົ

ໄດ ້ຂອງສໍານກັງານຄະນະກໍາມະການຄຸມ້ຄອງຫຼກັຊບັ, ເລກທ ີ392/ສຄຄຊ, ລງົວນັທ ີ12 ທນັວາ 2025. 

- 根据证券管理委员会办公厅 2025 年 3 月 17 日下发的《关于批准公开发行股票的

批复》（[证管委办公厅]第 55 号）； 

- 根据证券管理委员会办公厅 2025 年 12 月 12 日下发的《关于汇报募集资金使用计

划执行进展的建议》（[证管委办公厅]第 392 号）。 

ບລຈ ໄດຍ້ື່ ນສະເໜຂໍີອະນຸຍາດອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ໃຫແ້ກ່ມວນຊນົຄັງ້ທໍາອດິ ເຖງິ ສຄຄຊ ແລະ ໃນວນັທ ີ17 ມນີາ

ໄດຮ້ບັໃບອະນຸຍາດອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ຄັງ້ທໍາອດິຈາກ ສຄຄຊ. ວນັທ ີ3 ເມສາ, ບລຈ ໄດສໍ້າເລດັການດໍາເນນີການອອກຈາໍ

ໜ່າຍອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ໃໝ່ລງົດວ້ຍດ,ີ ລວມຮຸນ້ທີ່ ອອກຈາໍໜ່າຍຈາໍນວນ 111,111,200 ຮຸນ້, ມູນຄ່າກໍານດົ 100 ກບີ/

ຮຸນ້, ລາຄາອອກຈາໍໜ່າຍ 130 ກບີ/ຮຸນ້, ໄດລ້ະດມົທນຶລວມ 14,444,456,000 ກບີ. ໃນນັນ້ປະກອບມ ີເງນິສ່ວນເກນີ

ມູນຄ່າຮຸນ້ຈາໍນວນ 2,360,038,519 ກບີ ແລະ ເງນິເພີ່ ມທນຶຈດົທະບຽນຈາໍນວນ 11,111,120,000 ກບີ. ໃນວນັທ ີ9 

ເມສາ ໄດຮ້ບັໜງັສແືຈງ້ຕອບການຢັງ້ຢືນຜນົການອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ໃຫແ້ກ່ມວນຊນົຂອງ ບລຈ ຈາກ ສຄຄຊ. ໃນວນັທ ີ

10 ເມສາ, ໄດຍ້ື່ ນໃບສະເໜຂໍີຈດົທະບຽນຮຸນ້ ທີ່  ຕລຊລ, ວນັທ ີ22 ເມສາ ໄດຮ້ບັໃບອະນຸຍາດການຈດົທະບຽນຮຸນ້

ຈາກ ຕລຊລ. ໃນວນັທ ີ25 ເມສາ, ບລຈ ໄດຈ້ດັພທິສີະຫຼອງວນັຊື ້ຂາຍຮຸນ້ຄັງ້ທໍາອດີ ແລະ ໄດເ້ຊນັສນັຍາຂຶນ້ທະບຽນ

ຊື ້ຂາຍກບັ ຕລຊລ, ເປັນການເຂົາ້ຈດົທະບຽນຢ່າງເປັນທາງການ. 

老-中证券于2025年1月13日向证管委办公厅正式提交《首次公开发行股票申请》，

3 月 17 日获得证管委办公厅颁发的《首次公开发行股票许可证》。4 月 3 日公司顺利完成

新股发行工作，共计发行 111,111,200 股，面值 100 基普/股（约合 0.031 元/股），公开

发行价格130基普/股（约合0.040元/股），募集资金14,444,456,000基普（约合442.95

万元）。其中包括，股份溢价 2,360,038,519 基普（约合 72.37 万元），增加注册资本金

11,111,120,000 基普（约合 340.73 万元）。4 月 9 日获得证管委办公厅《关于确认老-中

证券公众公司公开发行股票结果的批复》。4月 10日向老交所提交《股票登记申请》并于

4 月 22 日获得老交所《关于批准股票登记的批复》。4 月 25 日公司举行首个交易日庆典

活动，与老交所签署上市协议，正式上市。 
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ອງີຕາມໜງັສສືະເໜ ີ ກ່ຽວກບັ ລາຍງານຄວາມຄບືໜາ້ໃນການຈດັຕັງ້ປະຕບິດັແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶທີ່ ລະດມົໄດ ້

ຂອງສໍານກັງານຄະນະກໍາມະການຄຸມ້ຄອງຫຼກັຊບັ, ເລກທ ີ392/ສຄຄຊ (ເອກະສານຄດັຕດິທ ີ1), ລງົວນັທ ີ12 ທນັວາ 

2025. ສຄຄຊ ໄດແ້ຈງ້ໃຫຊ້າບວ່າ: ຜ່ານການຕດິຕາມແຜນການນໍາໃຊເ້ງນິທນຶ ທີ່ ລະດມົໄດຈ້າກການອອກຈາໍໜ່າຍຫຼກັ

ຊບັ ຂອງ ບລຈ ຈາໍນວນ 14,444,456,000 ກບີ ເຊິ່ ງມເີປົາ້ໝາຍການນໍາໃຊເ້ງນິທນຶ ໃນການສາ້ງຕັງ້ບໍລສິດັບໍລຫິານກອງ

ທນຶ ເພື່ ອການລງົທນຶ ຈາໍນວນ 10,000,000,000 ກບີ ຕາມແຜນການດໍາເນນີທຸລະກດິ ຂອງບໍລສິດັເອງ ຈາກການ

ຕດິຕາມການຈດັຕັງ້ປະຕບິດັຕວົຈງິເຫນັວ່າ ບໍລສິດັຍງັບ່ໍສາມາດເຮດັໄດຕ້າມແຜນທີ່ ຂືນ້ໄວ.້ ສະນັນ້, ເພື່ ອເປັນການ

ປະຕບິດັໃຫສ້ອດຄ່ອງ ຕາມລະບຽບການທີ່ ກໍານດົໄວ ້ ສຄຄຊ ຈຶ່ ງສະເໜມີາຍງັທ່ານ ເພື່ ອລາຍງານຄນືຄວາມຄບືໜາ້, 

ສາເຫດ, ຂໍຄ້ງົຄາ້ງ ແລະແຜນລະອຽດໃນການຕ່ໍໜາ້ ກ່ຽວກບັການຈດັຕັງ້ປະຕບິດັແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶດັ່ ງກ່າວ ແລະ ຊີ ້

ແຈງສາເຫດຕ່ໍຜູລ້ງົທນຶຊາບ. ພອ້ມນີ,້ ໃຫບໍ້ລສິດັ ບລຈ ຮບີຮອ້ນໃນການຄົນ້ຄວາ້ແຕ່ງຕັງ້ ສະມາຊກິອດິສະລະ ທີ່ ບ່ໍຄບົ

ເງ ື່ອນໄຂ ຕາມແຈງ້ຕອບ ຂອງ ສຄຄຊ, ສະບບັເລກັທ ີ55/ສຄຄຊ(ເອກະສານຄດັຕດິທ ີ2), ລງົວນັທ ີ17 ມນີາ 2025. 

(ກໍານດົສົ່ ງພາຍໃນວນັທ ີ19 ທນັວາ 2025). ຕາມການຊີນໍ້າວຽກງານ ຂອງ ສຄຄຊ, ບລຈ ໄດຍ້ື່ ນ ບດົລາຍງານ ກ່ຽວກບັ

ລາຍງານຄວາມຄບືໜາ້ ກ່ຽວກບັການຈດັຕັງ້ປະຕບິດັແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶທີ່ ລະດມົໄດ ້ ແລະ ການຄົນ້ຄວາ້ແຕ່ງຕັງ້ 

ສະມາຊກິອດິສະລະ ທີ່ ບ່ໍໍຄບົເງ ື່ອນໄຂ ຂອງ ບລຈ, ເລກທ ີ590/ບລຈ, ລງົວນັທ ີ19 ທນັວາ 2025 (ເອກະສານຄດັຕດິ

ທ ີ3). ປະຈບຸນັ, ສໍາລບັທນຶທີ່ ລະດມົໄດຈ້າກການອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ຄັງ້ທໍາອດິ ຂອງ ບລຈ. ຊຶ່ ງໃນນັນ້, 4,444,456,000 

ກບີທີ່ ເພື່ ອເພີ່ ມເງນິໝນູວຽນນັນ້, ໄດນໍ້າໃຊຢ່້າງເປັນປົກກະຕແິລວ້. ບວ້ງເງນິຈາໍນວນ 10,000,000,000 ກບີເພື່ ອສາ້ງຕັງ້

ບໍລສິດັບໍລຫິານກອງທນຶເພື່ ອການລງົທນຶຕາມເປົາ້ໝາຍນໍາໃຊທ້ນຶເດີ່ ມ, ແມ່ນຍງັຝາກຢູ່ ທຄຕລ ບນັຊອີອກຊື່  ບໍລສິດັຫຼກັ

ຊບັ ລາວ-ຈນີ ມະຫາຊນົ, ບນັຊເີລກທ:ີ 1011300015239, ບ່ໍທນັນໍາໃຊເ້ທື່ ອ.  

根据证券管理委员会办公厅 2025 年 12 月 12 日下发的《关于汇报募集资金使用计划

执行进展的建议》（[证管委办公厅]第 392 号）。证管委办公厅告知，通过跟进老-中证

券公众公司（老-中证券）通过股票发行募集的 14,444,456,000 基普资金使用计划。其

中，根据老-中证券自身经营计划有 10,000,000,000 基普计划用于设立投资基金管理公

司。通过跟进实际执行情况发现，老-中证券尚未落实既定计划。因此，根据证管委办公

厅相关规定要求，建议贵司汇报关于上述基金使用计划执行进展、滞后原因及下一步具体

工作计划，并向投资者披露具体原因。同时，要求老-中证券根据 2025 年 3 月 17 日下

发的《关于批准公开发行股票的批复》（[证管委办公厅]第 55号）（详见附件 1），尽快

研究任命独立董事，解决独立董事不符合条件的问题（要求于2025年12月19 日前报告）

（详见附件 2）。根据证管委办公厅工作要求，老-中证券于 2025 年 12 月 19 日向证管委

办公厅提交了《老-中证券关于募集资金使用计划执行情况及研究更换不符合条件独立董

事进展情况的报告》（[老-中证券]第 590 号）（详见附件 3）。目前，老-中证券上市募

集资金中 4,444,456,000 用于补充流动资金部分，已经正常投入使用。原计划用于设立投
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资基金管理公司的 10,000,000,000 基普仍存放于外贸银行，账户名称：老-中证券公众公

司募集资金专用账户，账户号码：1011300015239，尚未使用。 

ການທີ່ ໄດຮ້ບັຜນົສໍາເລດັ ອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ຄັງ້ທໍາອດິໃຫແ້ກ່ມວນຊນົ (IPO) ຂອງ ບລຈ, ໄດເ້ຮດັໃຫບ້ນັດາວິ

ສາຫະກດິ ແລະ ນກັລງົທນຶ ເພີ່ ມຄວາມເຊື່ ອໝັນ້ຕ່ໍຕະຫຼາດທນຶທີ່ ໄດງ້ຽບເປັນເວລາ 5 ປີ. ພາຍຫຼງັ ບລຈ ໄດຈ້ດົທະບຽນ 

ຢູ່ ຕລຊລ, ວຽກງານເປັນທີ່ ປຶກສາທາງດາ້ນການເງນິ ແລະຄໍາ້ປະກນັການອອກຈາໍໜ່າຍຫຼກັຊບັ ໄດເ້ພີ່ ມຂືນ້ຫຼາຍ. ບລຈ 

ໄດສູ້ຊ້ນົເພື່ ອສໍາເລດັ ເປັນທີ່ ປຶກສາທາງດາ້ນການເງນິ ແລະຄໍາ້ປະກນັການອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ ໃຫແ້ກ່ 2 ໂຄງການ, ຄ:ື  

IPO ຂອງທະນາຄານຮ່ວມພດັທະນາ ມະຫາຊນົ (JDB) ແລະ ການອອກຈາໍໜ່າຍຮຸນ້ໃຫແ້ກ່ຜູຖ້ຮຸືນ້ເດມີ ແລະ ມວນ

ຊນົ ຂອງທະນາຄານການຄາ້ຕ່າງປະເທດລາວ ມະຫາຊນົ (BCEL).  

老-中证券首次公开募股（IPO）取得的成功，增强了企业和投资者对沉寂了5年的资

本市场的信心，公司上市后财务顾问与证券发行承销业务显著增长。老-中证券集中全力

完成了联合开发银行公众公司（JDB）的首次公开发行（IPO），以及老挝外贸银行公众公

司（BCEL）向原股东配股及公开发行股票两个项目的财务顾问和承销业务。 

ນອກຈາກນັນ້, ໃນປີ 2026 ບລຈ ຍງັມແີຜນຈະສບືຕ່ໍຊຸກຍູໂ້ຄງການ IPO ຂອງທະນາຄານ BIC ແລະ ບໍລສິດັ

ຍອດງ ື່ມພາວເວ ີທີ່ ໄດເ້ຊນັສນັຍາທີ່ ປຶກສາດາ້ນການເງນິແລວ້, ແລະທະນາຄານລາວຈນີ ທີ່ ໄດເ້ຊນັສນັຍາ MOU. 

此外，2026 年老-中证券仍将继续推进以下项目：投资商业银行（BIC）和略乌电力

的 IPO 财务顾问项目（已签署财务顾问协议），老-中银行的 IPO 财务顾问项目（已签署

合作谅解备忘录 MOU）。 

ດວ້ຍເຫດນັນ້, ບລຈ ເຫນັວ່າ ປະຈບຸນັ ຍງັບ່ໍທນັມຄີວາມພອ້ມດາ້ນບຸກຄະລາກອນ ເພື່ ອສາ້ງຕັງ້ ບໍລສິດັບໍລຫິານ

ກອງທນຶເພື່ ອການລງົທນຶ. ອກີດາ້ນໜຶ່ ງ, ຜ່ານການເກບັກໍາຂໍມູ້ນຄົນ້ຄວາ້ ເຫນັວ່າຄ່າໃຊຈ່້າຍໃນການພດັທະນາລະບບົ

ກອງທນຶເປີດ ແມ່ນມຄ່ີາສູງຫຼາຍ. ຖາ້ວ່າ ບລຈ ເພື່ ອຂະຫຍາຍທຸລະກດິໄປຂອບເຂດກອງທນຶເປີດ ໂດຍສາ້ງຕັງ້ບໍລສິດັ

ບໍລກິານກອງທນຶເພື່ ອການລງົທນຶ, ຈະເກດີຄວາມສ່ຽງດາ້ນການລງົທນຶ. 

鉴于上述情况，老-中证券认为目前在人才储备方面尚未具备设立投资基金管理公司

的充分条件。另一方面，经调研发现，开发和建设开放式基金系统的成本非常高，如为拓

展基金管理业务进入公募基金领域而设立投资基金管理公司，将可能带来较大的投资风险。 

ອງີຕາມ ຂໍຕ້ກົລງົ ວ່າດວ້ຍການລາຍງານ ແລະ ການເປີດເຜຍີຂໍມູ້ນ ຂອງບໍລສິດັອອກຈາໍໜ່າຍຫຼກັຊບັ ແລະບໍລສິດັ

ຈດົທະບຽນ (ສະບບັປັບປຸງ) ເລກທ ີ 15/ຄຄຊ, ລງົວນັທ ີ 11 ທນັວາ 2024. ມາດຕາ 11 ຮູບແບບການລາຍງານ

ກະທນັຫນັ ໄດກ້ໍານດົວ່າ: ການລາຍງານ ແບບກະທນັຫນັແມ່ນ ການລາຍງານ ຕາມເຫດການໃດໜຶ່ ງທີ່ ເກດີຂືນ້. ບໍລສິດັ

ອອກຈາໍໜ່າຍຫຼກັຊບັ ແລະບໍລສິດັຈດົທະບຽນ ຕອ້ງລາຍງານ ຕ່ໍສໍານກັງານຄະນະກໍາມະການຄຸມ້ຄອງຫຼກັຊບັ ພາຍໃນ



ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026                                               ເອກະສານຄດັຕດິ 02 

老-中证券 2026 年第一次临时股东会  附件 02 

 

4/5 
 

ເວລາ 24 ຊົ່ ວໂມງ ໃນວນັລດັຖະການ ກໍລະນ ີມເີຫດການໃດໜຶ່ ງເກດີຂືນ້ດັ່ ງນີ:້ ຂໍ ້“6. ການປ່ຽນແປງທີ່ ສໍາຄນັ ໃນລາຍ

ຈ່າຍເພື່ ອການລງົທນຶ” 

根据证券管理委员会 2024 年 12 月 11 日 颁布的《关于证券发行公司及上市公司报告

与信息披露的规定（修订版）》（ [证管委]第 15 号） “第十一条 临时报告” 规定

“临时报告是指针对某一特定事件的发生而提交的报告。证券发行公司及上市公司若发生

以下任一情形，应在 1个工作日（24小时）内向证券监督管理委员会办公厅报告：”“6.

资本性支出出现重大变动；” 

ສະນັນ້, ຈຶ່ ງນໍາສະເໜຕ່ໍີກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ເພື່ ອພຈິະລານາ ແລະ ຮບັຮອງການປັບປຸງແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶ 

10,000,000,000 ກບີຈາກການລງົທນຶສາ້ງຕັງ້ບໍລສິດັບໍລຫິານກອງທນຶເພື່ ອການລງົທນຶ ມາເປັນການເພີ່ ມກະແສເງນິສດົ 

ຂອງ ບລຈ, ພອ້ມທງັລາຍງານ ສຄຄຊ ແລະ ເປີດເຜຂໍີມູ້ນດັ່ ງກ່າວຜ່ານ ຕລຊລ. ບລຈ ຈະມແີຜນນໍາໃຊທ້ນຶດັ່ ງກ່າວ ເຂົາ້

ໃນການຮບັປະກນັຄ່າໃຊຈ່້າຍ Software and Hardware ແຫ່ງການພດັທະນາລະບບົຊື-້ຂາຍຮຸນ້ຜ່ານມຖື ື (MTS) 

ເພື່ ອໃຫພ້ະແນກນາຍໜາ້ ຊື-້ຂາຍ ຫຼກັຊບັ ສາມາດອໍານວຍຄວາມສະດວກແກ່ການຊື-້ຂາຍຫຼກັຊບັ ຂອງລູກຄາ້, ດງຶດູດ

ນກັລງົທນຶມາເປີດບນັຊນໍີາ ບລຈ ພອ້ມທງັເພີ່ ມລາຍຮບັນາຍໜາ້ຊື-້ຂາຍຫຼກັຊບັ, ສ່ວນຈາໍນວນເງນິທີ່ ເຫຼອື ຈະລງົທນຶໃສ່

ເງນິຝາກນໍາທະນາຄານທຸລະກດິ. ມອບສດິໃຫ ້ ບລຈ ຮ່າງແຜນງບົປະມານ Software and Hardware ແຫ່ງການ

ພດັທະນາລະບບົຊື-້ຂາຍຮຸນ້ຜ່ານມຖື,ື ເພື່ ອສະເໜຕ່ໍີສະພາບໍລຫິານຮບັຮອງ. ໃນໄລຍະດັ່ ງກ່າວ, ເພື່ ອຍກົສູງ

ປະສດິທພິາບແຫ່ງການນໍາໃຊທ້ນຶຮອນ, ເຫນັດນໍີາໃຊທ້ນຶທງັໝດົ 10,000,000,000 ກບີດັ່ ງກ່າວ, ລງົທນຶໃສ່ເງນິຝາກນ າ

ທະນໍາຄານທຸລະກດິ, ຈດົຮອດສະພາບໍລຫິານເຫນັດຮີບັຮອງ ແຜນງບົປະມານ Software and Hardware ແຫ່ງການ

ພດັທະນາລະບບົຊື-້ຂາຍຮຸນ້ຜ່ານມຖື.ື 

特提交股东会审议将原计划用于设立基金管理公司的 10,000,000,000 基普（约合

306.65 万元），调整为用于补充老-中证券的流动资金，并向证管委办公厅报告以及通过

老交所进行信息披露。老-中证券计划将上述资金用于保障手机证券交易系统（MTS）开发

软硬件费用，让经纪业务部门能为客户证券交易提供便利，吸引投资者到老-中证券开户

并增加经纪业务收入，剩余资金将用于银行存款投资。授权老-中证券起草手机证券交易

系统开发软硬件费用预算，报董事会审批。期间，为提高资金使用效率，允许将上述

10,000,000,000 基普（约合 306.65 万元）全部投资于银行存款，直至董事会审议通过手

机证券交易系统开发软硬件费用预算。 

ເອກະສານຄດັຕິດ 1: ໜັງສືແຈງ້ຕອບ ກ່ຽວກບັການອະນຸມດັການອອກຈໍາໜ່າຍຮຸນ້ໃຫແ້ກ່ມວນຊນົ ຂອງ 

ສໍານກັງານຄະນະກໍາມະການຄຸມ້ຄອງຫຼກັຊບັ; 
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ເອກະສານຄດັຕດິ 2: ໜງັສສືະເໜ ີກ່ຽວກບັ ລາຍງານຄວາມຄບືໜາ້ໃນການຈດັຕັງ້ປະຕບິດັແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶ

ທີ່ ລະດມົໄດ ້ຂອງສໍານກັງານຄະນະກໍາມະການຄຸມ້ຄອງຫຼກັຊບັ; 

ເອກະສານຄດັຕດິທ ີ3: ບດົລາຍງານ ກ່ຽວກບັລາຍງານຄວາມຄບືໜາ້ກ່ຽວກບັການຈດັຕັງ້ປະຕບິດັແຜນການນໍາ

ໃຊທ້ນຶທີ່ ລະດມົໄດ ້ແລະການຄົນ້ຄວາ້ແຕ່ງຕັງ້ ສະມາຊກິອດິສະລະ ທີ່ ບ່ໍໍຄບົເງ ື່ອນໄຂ ຂອງ ບລຈ. 

附件 1：证券管理委员会办公厅《关于批准公开发行股票的批复》； 

附件 2：证券管理委员会办公厅《关于汇报募集资金使用计划执行进展的建议》； 

附件 3：《老-中证券关于募集资金使用计划执行情况及研究更换不符合条件独立董

事进展情况的报告》 

 

ໝາຍເຫດ: ອດັຕາແລກປ່ຽນແມ່ນອງີຕາມ ທະນາຄານ ການຄາ້ຕ່າງປະເທດລາວ ມະຫາຊນົ ໃນວນັທ ີ31 ມນີາ 2025  

    1 ຢວນເທົ່ າກບັ 3,261.00 ກບີ. 

注：本文汇率根据老挝外贸银行 2026 年 3 月 31 日外汇牌价 1元=3,261.00 基普。 
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ທ່ານ ຫວາງ ເວຍີ 

 

ຊວີະປະຫວດັຫຍໍ:້ 

ວນັ ເດອືນ ປີເກດີ: 25 ຕຸລາ 1972 

ສນັຊາດ: ຈນີ 

ຕໍາແໜ່ງ: ສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ 

 

ປະຫວດັການສກຶສາ: 

ປີ 1992-1994: ຊັນ້ສູງ ສາຂາວຊິາຄະນະເອກະສານ, ມະຫາວທິະຍາໄລແຂວງຢຸນ

ນານ 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ: 

ປີ 1994-2014: ຫວົໜາ້ພະແນກ, ວຽກງານຄະນະກາໍມະການພກັ, ບໍລສິດັສາກນົຢຸນ

ນານ 

ປີ 2014-ປະຈບຸນັ: ຫວົໜາ້ພະແນກ, ວຽກງານຂອງຂະແໜງການຕວົແທນ ສປປ 

ລາວ, ບໍລສິດັຫຼກັຊບັ ປາຊຟິີກຮຸນ້ສ່ວນ ຈາໍກດັ 
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王崴先生 

个人信息： 

出生日期：1972 年 10 月 25 日 

国籍：中国 
职务：董事 
 

教育背景： 

1992-1994 年: 云南大学档案学（行政信息方向）, 大专 

 

工作经历： 

1994-2014 年：云南国际公司部门经理 

2014 年至今：太平洋证券股份有限公司老挝代表处部门总经理 
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ທ່ານ ປອ. Jia Hui 

ຊວີະປະຫວດັຫຍໍ:້ 

ວນັ ເດອືນ ປີເກດີ: 28 ຕຸລາ 1976 

ສນັຊາດ: ຈນີ 

ຕໍາແໜ່ງ: ສະມາຊກິອດິສະລະ 

ປະຫວດັການສກຶສາ: 

ປີ 1999-2002: ປະລນິຍາຕ ີສາຂາເສດຖະສາດສາກນົ, ມະຫາວທິະຍາໄລເຫຼນີໝນິ

ແຫ່ງປະເທດຈນີ 

ປີ 1999-2002: ປະລນິຍາໂທ ສາຂາກດົໝາຍ, ມະຫາວທິະຍາໄລລດັຖະສາດ ແລະ 

ນຕິສິາດແຫ່ງປະເທດຈນີ 

ປີ 2007-2008: ປະລນິຍາໂທ ສາຂາກດົໝາຍ, ມະຫາວທິະຍາໄລນວິຢອກ, ປະເທດ

ສະຫະລດັອາເມລກິາ 

ປີ 2016-2021: ປະລນິຍາເອກ ສາຂາກດົໝາຍສາກນົ, ມະຫາວທິະຍາໄລລດັຖະສາດ 

ແລະ ນຕິສິາດແຫ່ງປະເທດຈນີ 

ປີ 2022-2025: ປະລນິຍາເອກ ສາຂາບໍລຫິານທຸລະກດິ, ມະຫາວທິະຍາໄລເບລຮາເວນ

, ປະເທດສະຫາລດັອາເມລກິາ 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ: 

ປີ 2002-2005: ທະນາຍຄວາມ, ບໍລສິດັ ທີ່ ປຶກສາກດົໝາຍ ປັກກິ່ ງ ຈນິເສງິຖງົຕາ້ 

ປີ 2005-2006: ທະນາຍຄວາມ, ບໍລສິດັ ທີ່ ປຶກສາກດົໝາຍ ປັກກິ່ ງ ຈນິຕູ ້

ປີ 2006-2012: ທະນາຍຄວາມ, ຫອ້ງການຕວົແທນ ປະຈ າປັກກິ່ ງຂອງ ບໍລສິດັທີ່

ປຶກສາກດົໝາຍ ດູເວ ແອນ ດູໂບ (ສະຫະລດັອະເມລກິາ) 

ປີ 2012-ປະຈບຸນັ: ຮຸນ້ສ່ວນທົ່ ວໂລກ, ບໍລສິດັ ທີ່ ປຶກສາກດົໝາຍ ປັກກິ່ ງ ເຕເີຫງິ 

ປີ 2020-ປະຈບຸນັ: ຫວົໜາ້, ບໍລສິດັ ທີ່ ປຶກສາກດົໝາຍ ປັກກິ່ ງ ເຕເີຫງິ (ລາວ) 

ປີ 2024-ປະຈບຸນັ: ຫວົໜາ້ຮ່ວມ, ບໍລສິດັ ທີ່ ປຶກສາກດົໝາຍ ປັກກິ່ ງ ເຕເີຫງິ (ອນິໂດເນ

ເຊຍ) 
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贾辉 

个人信息: 

出生日期（日/月/年）: 1976 年 10 月 28 日 

国籍: 中国 

职务：独立董事 
 

教育背景： 

1995-1999: 中国人民大学，国际经济专业，学士 

1999-2002: 中国政法大学，法律专业，硕士 

2007-2008: 美国纽约大学法学院，法律专业，硕士 

2016-2021: 中国政法大学，国际法专业，博士 

2022-2025: 美国贝瀚文大学，工商管理专业，博士 

工作经历： 

2002-2005: 北京金诚同达律师事务所，律师 

2005-2006: 北京金杜律师事务所，律师 

2006-2012: 美国杜威路博律师事务所北京代表处，律师 

2012 年至今: 北京德恒律师事务所，全球合伙人 

2020 年至今: 北京德恒（老挝）律师事务所，主任 

2024 年至今: 北京德恒（印尼）律师事务所，联席主任 
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ທ່ານ ຮສ. ປອ. ໄຊພອນ 

ກອງມະນລີາ 

ຊວີະປະຫວດັຫຍໍ:້ 

ວນັ ເດອືນ ປີເກດີ: 30 ທນັວາ 1973 

ສນັຊາດ: ລາວ 

ຕໍາແໜ່ງ: ສະມາຊກິອດິສະລະ 

ປະຫວດັການສກຶສາ: 

ປີ 1992-1995: ປະລນິຍາຕ ີ(ທຽບເທົ່ າ) ສາຂາໄຟຟາ້ສື່ ສານ, KMITNB, ປະເທດ

ໄທ 

ປີ 1997-2001: ປະລນິຍາຕ ີສາຂາການບໍລຫິານທຸລະກດິ, University of the 

Thai Chamber of Commerce, ປະເທດໄທ 

ປີ 2004-2006: ປະລນິຍາໂທ ສາຂາການບໍລຫິານທຸລະກດິ, Hiroshima 

University, ປະເທດຍີ່ ປຸ່ນ 

ປີ 2006-2009: ປະລນິຍາເອກ ສາຂາການບໍລຫິານທຸລະກດິ, Hiroshima 

University, ປະເທດຍີ່ ປຸ່ນ 

ປີ 2003: CPA Lao PDR, ກະຊວງການເງນິ, ສປປ ລາວ 

ປີ 2010: CPA Australia, CPA Australia, ປະເທດອດົສະຕາລ ີ 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ: 

ປີ 1995-1997: ວສິະວະກອນໂທລະຄມົ, ລດັວສິາຫະກດິໂທລະຄມົລາວ 

ປີ 2000-2001: ຜູກ້ວດສອບໂຄງການ, Hi-Key Aircond Technology Co., 

Ltd. 

ປີ 2001: ຜູຈ້ດັການ ຝ່າຍການຕະຫຼາດ ແລະ ການປະຕບິດັງານ, Kharoonroj 

(Laos) Co., Ltd 

ປີ 2002-2011: ອາຈານ, ຄະນະເສດຖະສາດ ແລະ ບໍລຫິານທຸລະກດິ, 

ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ 

ປີ 2011-2017: ຮອງຫວົໜາ້ພາກວຊິາບນັຊ,ີ ຄະນະເສດຖະສາດ ແລະ ບໍລຫິານທຸລະ

ກດິ, ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ 

ປີ 2017-2023: ຫວົໜາ້ພາກວຊິາບນັຊ,ີ ຄະນະເສດຖະສາດ ແລະ ບໍລຫິານທຸລະກດິ, 

ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ 

2023-ປະຈບຸນັ: ຮອງຫວົໜາ້ຄະນະວຊິາ, ຄະນະເສດຖະສາດ ແລະ ບໍລຫິານທຸລະກດິ

, ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ 

2019-2020, 2023: ສາດສະດາຈານຮບັເຊນີ, Senshu University, ປະເທດຍີ່ ປຸ່ນ 
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赛蓬·贡玛尼拉副教

授、博士 

简历： 

出生日期：1973 年 12 月 30 日 

国籍：老挝 

职务：独立董事 

教育背景： 

1992—1995 年：通信电气专业学士（同等学历），KMITNB，泰国 

1997—2001 年：工商管理学士，泰国商会大学，泰国 

2004—2006 年：工商管理硕士，广岛大学，日本 

2006—2009 年：工商管理博士，广岛大学，日本 

2003 年：老挝注册会计师（CPA Lao PDR），财政部，老挝人民民

主共和国 

2010 年：澳大利亚注册会计师（CPA Australia），澳大利亚 

工作经历： 

1995—1997 年：电信工程师，老挝电信国有企业 

2000—2001 年：项目审计员，Hi-Key Aircond Technology Co., 

Ltd. 

2001 年：市场与运营部经理，Kharoonroj (Laos) Co., Ltd 

2002—2011 年：讲师，国立大学经济与工商管理学院 

2011—2017 年：会计系副主任，国立大学经济与工商管理学院 

2017—2023 年：会计系主任，国立大学经济与工商管理学院 

2023 年至今：副院长，国立大学经济与工商管理学院 

2019—2020 年、2023 年：客座教授，Senshu University，日本 

 
 

 



ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026                                               ເອກະສານຄດັຕດິ 04 

老-中证券 2026 年第一次临时股东会  附件 04 

 

1/8 

 

ໃບມອບສດິ 

授权委托书 
 

 

1. ຂາ້ພະເຈົາ້      ສນັຊາດ      

ບດັປະຈາໍຕວົເລກທ ີ   ຫຼ ືໜງັສຜ່ືານແດນເລກທ ີ      

ທີ່ ຢູ່ປະຈບຸນັເຮອືນເລກທ ີ  ບາ້ນ   ເມອືງ      

ແຂວງ             

ເບໂີທລະສບັ   ອເີມວ         

ເປັນຜູຖ້ຮຸືນ້ຂອງ ບໍລສິດັຫຼກັຊບັ ລາວ-ຈນີ ມະຫາຊນົ (ບລຈ) 

ມຮຸີນ້ທີ່ ຖຄືອງຈາໍນວນ         ຮຸນ້ ຊຶ່ ງເທົ່ າກບັຈາໍນວນສຽງທີ່ ຈະລງົຄະແນນສຽງ. 

本人姓名：____________________国籍：____________________________________  

身份证号码：____________________ 或护照号码：___________________________  

现住址：门牌号__________ ，村__________ ，县__________，省/市_________，

电话号码：__________________ 电子邮箱：_________________________________  

作为老-中证券公众公司（老-中证券）的股东 

持有该公司股份共______________________________股，享有同等数量的表决权。 

 

2. ຂໍມອບໝາຍໃຫສ້ະມາຊກິອດິສະລະ (ເລອືກຜູຕ້າງໜາ້ພຽງແຕ່ 1 ທ່ານ) / 兹授权独立董事（仅选择

一名作为代理人） 

� ທ່ານ ຮສ ປອ. ປີຍະ ວງົພດິ/ 比亚·翁匹先生 

� ທ່ານ ຫວາງ ເວຍີ/ 王崴先生 

� ທ່ານ ນະ ຈນັຕະລວິງົ/ 纳·占达里翁先生 

� ບຸກຄນົອື່ ນ ກະລຸນາລະບຸລາຍລະອຽດດັ່ ງລຸ່ມນີ/້ 或其他人员，请注明并填写以下详细信

息: 

ຂໍມອບໝາຍໃຫທ່້ານ     ອາຍຸ      

ສນັຊາດ    ບດັປະຈາໍຕວົເລກທ ີ       

ຫຼ ືໜງັສຜ່ືານແດນເລກທ ີ           

ທີ່ ຢູ່ປະຈບຸນັເຮອືນເລກທ ີ  ບາ້ນ   ເມອືງ      

ແຂວງ             

ເບໂີທລະສບັ   ອເີມວ         

兹授权 姓名：_______________________ 年龄 ：_____________________________ 



ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026                                               ເອກະສານຄດັຕດິ 04 

老-中证券 2026 年第一次临时股东会  附件 04 

 

2/8 

 

国籍：___________________________身份证号码：___________________________ 

或护照号码：____________________________________________________________  

现住址：门牌号__________ ，村__________ ，县__________，省/市_________，

电话号码：__________________ 电子邮箱：________________________________ 

 

ໃຫເ້ປັນຜູຕ້າງໜາ້ຂອງຂາ້ພະເຈົາ້ ເພື່ ອເຂົາ້ຮ່ວມປະຊຸມ ແລະ ລງົຄະແນນສຽງແທນຂາ້ພະເຈົາ້ໃນກອງປະຊຸມຜູຖ້ື

ຮຸນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈໍາປີ 2026, ທີ່ ຈະຈດັຂຶນ້ໃນ ເວລາ 9:00 ໂມງ ຂອງວນັທ ີ9 ກໍລະກດົ 

2026. 

为本人的代理人，代表本人出席将于 2026 年 7 月 9 日北京时间 10:00 召开的老-中证

券 2026 年第一次临时股东会，并代为行使表决权。 

 

3. ຂາ້ພະເຈົາ້ ອະນຸຍາດ ໃຫຜູ້ຕ້າງໜາ້ລງົຄະແນນສຽງແທນຂາ້ພະເຈົາ້ ຢູ່ໃນກອງປະຊຸມດັ່ ງນີ ້(ເລອືກເອາົໜຶ່ ງຈາກ

ສອງທາງເລອືກລຸ່ມນີ)້: 

 本人授权代理人按下列指示在会上行使表决权（请在以下两项中任选一项）： 

 

3.1    ໃຫຜູ້ຕ້າງໜາ້ມສີດິພຈິາລະນາ ແລະ ລງົຄະແນນສຽງໃນທຸກໆບນັຫາແທນຂາ້ພະເຈົາ້ ຕາມທີ່ ຜູກ່້ຽວ

ເຫນັສມົຄວນ; ຫຼ ື

    ☐ 授权代理人就所有议案自行酌情审议并表决；或 

 

3.2    ໃຫຜູ້ຕ້າງໜາ້ລງົຄະແນນສຽງຕາມຄວາມຕອ້ງການຂອງຂາ້ພະເຈົາ້ດັ່ ງນີ ້(ຖາ້ເລອືກຂໍນ້ີ,້ ກະລຸນາ

ເລອືກລງົຄະແນນ ເຫນັດ ີຫຼ ືບ່ໍເຫນັດ ີໃນທຸກໆວາລະລຸ່ມນີ)້: 

    ☐ 授权代理人按本人的下列意愿进行表决（如选择此项，请对以下所有议案

逐一表明“同意”或“不同意”）： 

 

ວາລະ 01: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ປັບປຸງແຜນການນໍາໃຊທ້ນຶທີ່ ປຸກລະດມົໄດຜ່້ານການອອກຈໍາໜ່າຍຮຸນ້ຕ່ໍ

ມວນຊນົຄັງ້ທໍາອດິ ຂອງ ບລຈ; 

议案 01: 审议变更老-中证券首次公开募股募集资金使用方案； 

   ເຫນັດີ同意       ບ່ໍເຫນັດີ不同意 

 

ວາລະ 02: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ການປັບປຸງໂຄງປະກອບຄະນະອໍານວຍການ ບລຈ; 

议案 02: 审议变更老-中证券管理层成员； 

   ເຫນັດ ີ同意       ບ່ໍເຫນັດ ີ不同意 
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ວາລະ 03: ພຈິາລະນາ ແລະ ຮບັຮອງ ການປັບປຸງໂຄງປະກອບສະມາຊກິສະພາບໍລຫິານ ບລຈ. 

议案 03: 审议变更老-中证券董事会成员。 

   ເຫນັດ ີ同意       ບ່ໍເຫນັດ ີ不同意 

 

4. ການລງົຄະແນນສຽງຂອງຜູຕ້າງໜາ້ທີ່ ບ່ໍເປັນໄປຕາມໃບມອບສດິນີ ້ໃຫຖ້ວ່ືາບ່ໍຖກືຕອ້ງ ແລະ ບ່ໍແມ່ນການລງົ

ຄະແນນຂອງຂາ້ພະເຈົາ້. 

代理人作出的任何与本授权委托书规定相悖的表决，均应被视为无效，且不得视

作本人的表决意见。 
 

5. ໃນກໍລະນນີີຂ້າ້ພະເຈົາ້ ບ່ໍໄດລ້ະບຸຄວາມຕອ້ງການຂອງຕນົໃນການລງົຄະແນນສຽງໃນວາລະໃດໜຶ່ ງ ຫຼ ືລະບຸໄວ ້

ບ່ໍຈະແຈງ້ ໃຫຖ້ວ່ືາຂາ້ພະເຈົາ້ລງົຄະແນນສຽງເຫນັດ.ີ 

若本人未就任何议案明确注明表决意愿，或表述含糊不清，则视为本人同意该议

案。 
 

6. ທຸກການກະທໍາໃດຂອງຜູຕ້າງໜາ້ໃນກອງປະຊຸມ ທີ່ ເປັນໄປຕາມໃບມອບສດິນີ ້ໃຫຖ້ວ່ືາຂາ້ພະເຈົາ້ ໄດກ້ະທໍາ

ເອງທຸກປະການ. 

代理人在会议中依据本授权委托书所实施的一切行为，均视同本人亲自作出。 

 

 

         

 ທີ່    ວນັທ ີ    

地点：____________ 日期：____________ 

 

ເຊນັຜູຖ້ຮຸືນ້ທີ່ ມອບໝາຍ      ເຊນັຜູຕ້າງໜາ້ 

授权股东（签名）                            代理人（签名） 
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ໝາຍເຫດ:  

备注： 

1) ຜູຖ້ຮຸືນ້ ຈະຕອ້ງແຕ່ງຕັງ້ຕາງໜາ້ພຽງຜູດ້ຽວເຂົາ້ຮ່ວມກອງປະຊຸມ ແລະ ລງົຄະແນນສຽງແທນຕນົເອງ ລວມທງັບ່ໍ

ສາມາດແບ່ງແຍກຈາໍນວນຮຸນ້ໃຫຜູ້ຕ້າງໜາ້ຫຼາຍທ່ານເພື່ ອແຍກການລງົຄະແນນສຽງໄດ;້ 

股东仅可委托一名代理人出席会议并代为行使表决权，不得将其持有的股份分割授权

给多名代理人分别进行表决。 

2) ໃບມອບສດິສະບບັນີຈ້ະຕອ້ງໄດນໍ້າໄປຈດົທະບຽນສານ ນໍາສໍານກັງານທະບຽນສານທີ່ ຢູ່ສະດວກສໍາລບັທ່ານ ເພື່ ອ

ໃຫຮ້ບັປະກນັຜນົສກັສດິທາງກດົໝາຍ, ບລຈ ມສີດິປະຕເິສດໃບມອບສດິໃດໆທີ່ ບ່ໍໄດຈ້ດົທະບຽນສານ; 

本授权委托书需前往您所在地区便于办理的法院登记处进行公证，以确保其具备法律

效力。对于任何未经法院公证的授权委托书，老-中证券有权拒绝接受。 

3) ຜູຕ້າງໜາ້ ຕອ້ງສະແດງເອກະສານຂອງຕນົເອງຕ່ໍ ພະນກັງານປະຈໍາໂຕະລງົທະບຽນ ຄ:ື ບດັປະຈໍາຕວົ ຫຼ ືປຶ້ມສໍາ

ມະໂນຄວົ ຫຼ ືໜງັສຜ່ືານແດນ (ສໍາລບັນກັລງົທນຶຕ່າງປະເທດ) ພອ້ມກບັສໍາເນາົເອກະສານປະເພດດຽວກນັນີຂ້ອງຜູ ້

ຖຮຸືນ້, ໃບມອບສດິສະບບັນີ ້ແລະ ໜງັສເືຊນີປະຊຸມ. 

代理人需向登记处工作人员出示本人有效身份证件（身份证、户口本，或外国投资者

适用的护照），同时提交股东同类证件的复印件、本授权委托书以及会议邀请函。 
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ທ່ານ ນະ ຈນັຕະລວິງົ 

纳·占达里翁先生 

ຊວີະປະຫວດັຫຍໍ:້ 

个人信息： 

ວນັ ເດອືນ ປີເກດີ: 09 ມຖຸິນາ 1957 

ສນັຊາດ: ລາວ 

ຕໍາແໜ່ງ: ສະມາຊກິອດິສະລະ 

出生日期：1957 年 06 月 09 日 

国籍：老挝 

职务：独立董事 

 

ປະຫວດັການສກຶສາ: 

教育背景： 

ປີ 1980-1985: ຊັນ້ສູງ ສາຂາການບນັຊ,ີ ສະຖາບນັການທະນາຄານ ທີ່ ເມອືງດງົດາ 

ນະຄອນຫຼວງຮ່າໂນຍ້, ສສ ຫວຽດນາມ 

ປີ 2003-2007: ປະລນິຍາໂທ ສາຂາບໍລຫີານທຸລະກດິທີ່ ມະຫາວທິະຍາ ໄລ ແຫ່ງ

ຊາດ ນະຄອນຫຼວງຮ່າໂນຍ້, ສສ ຫວຽດນາມ 

1980-1985 年：（越南）银行学院会计学，大专 

2003-2007 年：（越南）国家经理大学商业管理学，学士 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ: 

工作经历： 

ປີ 1991-1995: ຜູອໍ້ານວຍການ, ບໍລຫິານທະນາຄານອາລຸນໃໝ່ ສໍານກັງານໃຫຍ່ 

ທີ່  ແຂວງ ຊຽງຂວາງ 

ປີ 1996-1997: ຮອງກມົ, ກມົຄຸມ້ຄອງທະນາຄານທຸລະກດິ, ທຫລ 

ປີ 1998-1999: ຮອງກມົ, ກມົກວດກາພາຍໃນ, ທຫລ 

ປີ 2000-2002: ຫວົໜາ້ກມົ, ກມົບໍລກິານທະນາຄານ, ທຫລ 

ປີ 2003-2005: ຜູອໍ້ານວຍການ, ບໍລຫິານທະນາຄານພດັທະນາລາວ ສໍານກັງານ

ໃຫຍ່ ນະຄອນຫຼວງວຽງຈນັ 

ປີ 2006-2010: ຫວົໜາ້ກມົ ບນັຊ-ີການເງນິ, ທຫລ 

ປີ 2010-2016: ຫວົໜາ້ສາຂາທະນາຄານ ແຫ່ງ ສ ປປ ລາວ, ບໍລຫິານ ທຫລ 

ສາຂາພາກໃຕ ້ທີ່  ຈາໍປາສກັ 

ປີ 2017-2018: ຜູຊ່້ວຍຜູວ່້າການທະນາຄານ ແຫ່ງ ສ ປປ ລາວ, ດູແລວຽກບນັຊ-ີ

ການເງນິ, ທຫລ 

ປີ 2019-ປະຈບຸນັ: ທີ່ ປກຶສາ, ການເງນິ-ທະນາຄານ, ກຸ່ມບໍລສິດັພງົຊບັທະວ ີ
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1991-1995 年：新曙光银行川圹省分行行长 

1996-1997 年：老挝央行银行管理部副司长 

1998-1999 年：老挝央行银行内部监察部副司长 

2000-2002 年：老挝央行银行银行服务部司长 

2003-2005 年：老挝开发银行行长 

2006-2010 年：老挝央行会计-财务司司长 

2010-2016 年：老挝央行南部分行行长 

2017-2018 年：老挝央行行长助理，分管会计-财务工作 

2019 年至今：蓬沙塔维集团公司金融银行顾问 
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ທ່ານ ຫວາງ ເວຍີ 

王崴先生 

ຊວີະປະຫວດັຫຍໍ:້ 

个人信息： 

ວນັ ເດອືນ ປີເກດີ: 25 ຕຸລາ 1972 

ສນັຊາດ: ຈນີ 

ຕໍາແໜ່ງ: ສະມາຊກິອດິສະລະ 

出生日期：1972 年 10 月 25 日 

国籍：中国 

职务：独立董事 

 

ປະຫວດັການສກຶສາ: 

教育背景： 

ປີ 1992-1994: ຊັນ້ສູງ ສາຂາວຊິາຄະນະເອກະສານ, ມະຫາວທິະຍາໄລແຂວງຢຸນ

ນານ 

1992-1994 年: 云南大学档案学（行政信息方向）, 大专 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ: 

工作经历： 

ປີ 1994-2014: ຫວົໜາ້ພະແນກ, ວຽກງານຄະນະກໍາມະການພກັ, ບໍລສິດັສາກນົຢຸນ

ນານ 

ປີ 2014-ປະຈບຸນັ: ຫວົໜາ້ພະແນກ, ວຽກງານຂອງຂະແໜງການຕວົແທນ ສປປ ລາວ

, ບໍລສິດັຫຼກັຊບັ ປາຊຟີກິຮຸນ້ສ່ວນ ຈາໍກດັ 

1994-2014 年：云南国际公司部门经理 

2014 年至今：太平洋证券股份有限公司老挝代表处部门总经理 
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ທ່ານ ຮສ ປອ. ປຍີະ ວງົພດິ 

比亚·翁匹先生 

ຊວີະປະຫວດັຫຍໍ:້ 

个人信息： 

ວນັ ເດອືນ ປີເກດີ: 23 ຕຸລາ 1979 

ສນັຊາດ: ລາວ 

ຕໍາແໜ່ງ: ສະມາຊກິອດິສະລະ 

出生日期：1979 年 10 月 23 日 

国籍：老挝 

职务：独立董事 

 

ປະຫວດັການສກຶສາ: 

教育背景： 

ປີ 1998-2002: ປະລນິຍາຕ ີສາຂາວຊິາບໍລຫິານທຸລະກດິ ສາຂາການເງນິ

, ມະຫາວທິະຍາໄລຫໍການຄາ້ໄທ ບາງກອກ ປະເທດໄທ 

ປີ 2004-2006: ປະລນິຍາໂທ ສາຂາວຊິາເສດຖະສາດ, 

ມະຫາວທິະຍາໄລໂກເບ ປະເທດຍີ່ ປຸ່ນ 

ປີ 2011-2014: ປະລນິຍາເອກ ສາຂາວຊິາເສດຖະສາດ, 

ມະຫາວທິະຍາໄລໂກເບ ປະເທດຍີ່ ປຸ່ນ 

ປີ 2025：ສໍາເລດັການຝຶກອບົຮມົຫຼກັສູດຜູບໍ້ລຫິານກອງທນຶ, ຈດັຂືນ້

ໂດຍ ຕະຫຼາດຫຼກັຊບັລາວ  

1998-2002 年：泰国经贸大学工商管理金融系学士 

2004-2006 年：日本神户大学经济学硕士 

2011-2014 年：日本神户大学经济学博士 

2025 年：完成老挝证券交易所主办的基金管理人员培

训课程 

ປະຫວດັການເຮດັວຽກ: 

工作经历： 

ປີ 2009-ປະຈບຸນັ: ຫວົໜາ້ວຊິາການເງນິ ແລະ ທະນາຄານ, ສດິສອນ, 

ວຽກງານບໍລຫິານ ແລະ ວຊິາການພາຍໃນພາກ, ຄະນະເສດຖະສາດ 

ແລະ ບໍລຫິານທຸລະກດິ ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ 

2009 年至今：国立大学，经济学和工商管理学院金融

和银行系主任 
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ຄໍາແນະນາໍກ່ຽວກບັການລງົຄະແນນສຽງ 

表决指引 

 

1. ຜູເ້ຂົາ້ຮ່ວມກອງປະຊຸມ ຈະໄດຮ້ບັບດັລງົຄະແນນສຽງໃນທຸກໆວາລະ ທີ່ ຕອ້ງການໃຫມ້ກີານລງົຄະແນນສຽງໃນ

ເວລາລງົທະບຽນເຂົາ້ຮ່ວມກອງປະຊຸມ, ການລງົຄະແນນສຽງໂດຍຜູຕ້າງໜາ້ ຊຶ່ ງຜູຖ້ຮຸືນ້ທີ່ ມອບສດິໄດລ້ະບຸຢ່າງ

ຈະແຈງ້ແລວ້ກ່ຽວກບັ ການລງົຄະນແນນໃນແຕ່ລະວາລະ ບລຈ ຈະບນັທກຶການລງົຄະແນນສຽງ ໃນເວລາ

ລງົທະບຽນ ໂດຍທີ່ ຜູຕ້າງໜາ້ຈະບ່ໍຕອ້ງລງົຄະແນນສຽງອກີ.  

与会者于会议登记时，将领取所有待表决议案的选票。针对代理表决情形，若授权

股东已在委托书中清晰表明对各议案的表决意向，老 - 中证券将在登记环节直接

记录其表决结果，届时代理人无需重复表决。 

 

2. ກອງປະຊຸມ ຈະເຊີນພຽງແຕ່ຜູຖ້ືຮຸນ້ທ່ານໃດທີ່  ບ່ໍເຫັນດີ ຕ່ໍບັນຫາທີ່ ກອງປະຊຸມໄດນໍ້າສະເໜີເທົ່ ານັນ້ ລົງ

ຄະແນນສຽງ (ໝາຍຄວາມວ່າ ຜູຖ້ືຮຸນ້ທ່ານໃດທີ່  ເຫນັດ ີຕ່ໍບນັຫາດັ່ ງກ່າວ ກໍບໍ່ໍຈໍາເປັນຕອ້ງລງົຄະແນນສຽງ

ໃດໆ). 

会议仅邀请对所呈报议案持反对意见的股东进行表决（即同意该议案的股东无需进

行任何表决动作）。 

 

3. ໃນການລງົຄະແນນສຽງ ຂໍໃຫທ່້ານປະກອບຂໍມູ້ນໃສ່ບດັລງົຄະແນນສຽງທີ່ ໄດແ້ຈກຢາຍໃຫ.້ ໃນນັນ້, ຕອ້ງໄດ ້

ລະບຸຢ່າງຈະແຈງ້ກ່ຽວກບັຊື່  ແລະ ນາມສະກຸນຂອງທ່ານ, ຈໍານວນຮຸນ້ ບລຈ ທີ່ ທ່ານຖືຢູ່ ແລະ ໃຫໝ້າຍ

ຕນີກາໃສ່ຫອ້ງ ບ່ໍເຫນັດ.ີ 

表决时，请在发放的选票上填写相关信息，务必清晰注明您的姓名、所持有的老 - 

中证券股份数量，并勾选“不同意”栏。 

 

4. ຫຼງັຈາກທ່ານລງົຄະແນນສຽງຮຽບຮອ້ຍແລວ້ ຂໍໃຫທ່້ານຍກົບດັດັ່ ງກ່າວຂຶນ້ ເພື່ ອໃຫຄ້ະນະຮບັຜດິຊອບເກບັ

ເອາົ ແລະ ຮວບຮວມຄະແນນສຽງ. 

完成表决后，请举起选票，以便工作人员收取并汇总统计。 

 

5. ທ່ານຈະໄດຮ້ບັແຈງ້ກ່ຽວກບັຜນົການນບັຄະແນນຢູ່ໃນທີ່ ປະຊຸມເລຍີ ໂດຍການນບັຄະແນນສຽງຈະຖເືອາົໜຶ່ ງ

ຮຸນ້ເທົ່ າກບັໜຶ່ ງຄະແນນສຽງ. 

计票结果将于会议现场当场公布，计票遵循一股一票原则。 

 

 

6. ການລງົຄະແນນສຽງບ່ໍເຫນັດຈີະມຜີນົສກັສດິ ກໍຕ່ໍເມື່ ອມຄີະແນນສຽງຫຼາຍກວ່າເຄິ່ ງໜຶ່ ງຂອງຈາໍນວນຮຸນ້ ບລຈ 

ທງັໝດົໃນທີ່ ປະຊຸມ. 
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若要否决一项议案，投“不同意”票的股份数量须超过出席会议总股份数的半数。 

 

ໝາຍເຫດ: 

备注： 

1. ຜູເ້ຂົາ້ຮ່ວມທີ່ ບ່ໍໄດລ້ງົທະບຽນເຂົາ້ປະຊຸມ ຈະບ່ໍມສີດິໃນການລງົຄະແນນສຽງ; 

未登记参会的与会者无表决权。 

 

2. ທຸກບດັລງົຄະແນນສຽງບ່ໍເຫນັດຕ່ໍີວາລະໃດໜຶ່ ງ ທີ່ ຖກືສົ່ ງໃຫທ້ີ່ ປະຊຸມ ຫຼງັຈາກທີ່ ກອງປະຊຸມໄດປ້ະກາດຜນົ

ການລງົຄະແນນສຽງຂອງວາລະນັນ້ແລວ້, ຈະຖວ່ືາເປັນບດັລງົຄະແນນສຽງທີ່ ໃຊບ່ໍ້ໄດ.້ 

对于任何议案，在该议案表决结果宣布之后提交的“ 不同意” 选票，均视为无效

票。 
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ຄໍາແນະນາໍກ່ຽວກບັເອກກະສານ ແລະ ຫຼກັຖານທີ່ ຕອ້ງນາໍມາສະເໜໂີຕເພື່ ອເຂົາ້ຮ່ວມກອງປະຊຸມ 

出席会议所需出示文件及证明材料说明 

 

ເພື່ ອຄວາມສະດວກໃນການລງົທະບຽນເຂົາ້ຮ່ວມກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ຂອງ ບໍລສິດັຫຼກັຊບັ ລາວ-ຈນີ ມະຫາຊນົ 

(ບລຈ), ຜູຖ້ຮຸືນ້ ຫຼ ືຜູຕ້າງໜາ້ ທີ່ ຈະເຂົາ້ຮ່ວມກອງປະຊຸມ ກະລຸນານໍາເອາົໜງັສເືຊນີປະຊຸມ, ໃບເຂົາ້ຮ່ວມກອງປະຊຸມທີ່

ອອກໃຫໂ້ດຍຕະຫຼາດຫຼກັຊບັລາວ ແລະ ໃບມອບສນິ (ສໍາລບັຜູຕ້າງໜາ້) ມາພອ້ມເອກະສານທີ່ ສາມາດນໍາໃຊໃ້ບຢັງ້ຢືນ

ຕນົເອງ ຕາມແຕ່ລະກໍລະນດີັ່ ງນີ:້ 

 为便于登记参加老-中证券公众公司（LCS）股东会，出席会议的股东或代理人请携带

会议邀请函、老挝证券交易所出具的参会确认函；若为代理人出席，还需携带授权委托

书。同时，请根据以下不同情况，一并出示可用于证明身份的文件： 

 

1. ຜູເ້ຂົາ້ຮ່ວມທີ່ ເປັນບຸກຄນົ 

ໃຫນໍ້າເອາົເອກະສານໃດໜຶ່ ງຂອງຕນົດັ່ ງຕ່ໍໄປນີ ້ມາສະແດງເວລາລງົທະບຽນ: 

1.1 ບດັປະຈາໍຕວົ 

1.2 ສໍາມະໂນຄວົ 

1.3 ໜງັສຜ່ືານແດນ (ສໍາລບັນກັລງົທນຶຕ່າງປະເທດ) 

1. 个人与会者 

请在登记时出示本人以下任一有效证件原件： 

1.1 身份证 

1.2 户口本 

1.3 护照（适用于外国投资者） 

 

2. ຜູເ້ຂົາ້ຮ່ວມທີ່ ເປັນນຕິບຸິກຄນົ 

ໃຫນໍ້າເອາົເອກະສານໃດໜຶ່ ງທີ່ ກໍານດົໄວໃ້ນຂໍ ້1 ເທງິນີ ້ພອ້ມກບັເອກະສານໃດໜຶ່ ງດັ່ ງຕ່ໍໄປນີມ້າສະແດງເວລາ

ລງົທະບຽນ: 

2.1 ໃບອະນຸຍາດລງົທນຶ 

2.2 ໃບທະບຽນວສິາຫະກດິ 

2.3 ໃບທະບຽນອາກອນສະບບັຫຼາ້ສຸດ 

2. 法人与会者 

请在登记时出示上文第 1条中规定的与会代表个人身份证明文件，并同时出示以下任

一文件的原件或加盖公章的复印件： 

2.1 投资许可证 

2.2 营业执照 

2.3 最新版税务登记证 



ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026                                               ເອກະສານຄດັຕດິ 06 

老-中证券 2026 年第一次临时股东会  附件 06 

 

2/2 

 

ສໍາລບັຜູເ້ຂົາ້ຮ່ວມທີ່ ບ່ໍແມ່ນຜູອໍ້ານວຍການ ຕອ້ງໄດນໍ້າເອາົໃບມອບສດິຈາກຜູອໍ້ານວຍການທີ່ ມສີດິອໍານາດມາ

ພອ້ມຕື່ ມອກີ. 

 若与会者并非该法人的总经理，还需一并出示由总经理签署的授权委托书。 

 

ເອກະສານ ແລະ ຫຼກັຖານທີ່ ຕອ້ງນໍາສະເໜໂີຕ ເພື່ ອເຂົາ້ຮ່ວມກອງປະຊຸມຊຶ່ ງເປັນພາສາຕ່າງປະເທດ ຕອ້ງແປເປັນ 

ພາສາລາວ ໂດຍມກີານເຊັນຢັ້ງຢືນຄວາມຖືກຕອ້ງໃນການແປຈາກບໍລິສັດແປພາສາທີ່ ໜາ້ເຊື່ ອຖືໄດ.້ ສໍາລັບພາສາ

ຕ່າງປະເທດ ແມ່ນອະນຸຍາດໃຫສໍ້າລບັພາສາອງັກດິເທົ່ ານັນ້. ບລຈ ມສີດິປະຕເິສດເອກະສານອາ້ງອງີໃດໆທີ່ ບ່ໍເປັນໄປ

ຕາມການກໍານດົນີ.້ 

 用于出席会议的身份证明及其他证明材料若为外文，须翻译成老挝语，并由具备资质

的翻译公司对译文准确性进行签字认证，且外语文件仅限英文。对于任何不符合本规定的

文件，老-中证券有权拒绝接受。 
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ແຜນທີ່ ຂອງສະຖານທີ່ ຈດັກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ 

老-中证券股东会会议地点地图 

 

  

 ກອງປະຊຸມຜູຖ້ຮຸືນ້ ບລຈ ສະໄໝວສິາມນັ ຄັງ້ທ ີI ປະຈາໍປີ 2026 ໃນວນັທ ີ9 ກໍລະກດົ 2026, ເວລາ 9:00 ໂມງ 

ທີ່ ຫອ້ງປະຊຸມໃຫຍ່ ຊັນ້ 8 ອາຄາຕະຫຼາດຫຼກັຊບັລາວ. 

老-中证券 2026 年第一次临时股东会 

时间：2026 年 7 月 9 日（星期四）北京时间 10:00 

地点：老挝首都万象市赛色塔县彭覃村老挝证券交易所大楼 8楼大会议室 

 

老挝证券交易所 

爱德购物中心 
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